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Провайдер (или заместитель провайдера) несет ответственность за знание и соблюдение всех правил, применимых к его лицензии по уходу 
за детьми, в любое время, когда присутствуют дети, посещающие детское учреждение, в том числе всех правил, на которые нет прямых 
ссылок в настоящем документе и/или выполнение которых не обсуждалось во время этого визита. Просьба или отказ родителей от 
соблюдения каких-либо правил, действующих в отношении зарегистрированных учреждений, не дает провайдеру на это разрешения.  

Контрольный лист Результат визита 

Дети на попечении 
210-0400(1) Провайдер может принимать не более 10 детей. При этом учитываются:
(a) все подопечные дети (см. определение в п. OAR 414-210-0100(9);
(b) собственные дети провайдера в возрасте до 9 лет, в том числе приемные;
(c) любые другие дети в возрасте до 12 лет на попечении провайдера; и
(d) любые дети в возрасте до 17 лет, которые нуждаются в более интенсивном уходе, чем сверстники,
в силу особых потребностей или инвалидности, в том числе собственные и приемные дети
провайдера, подопечные  и другие дети на попечении провайдера.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

0400(2) Из этих 10 детей: 
(a) число детей младше 24 месяцев не должно превышать двух, а общее число дошкольников не
должно превышать шести.  (b) Помимо шестерых дошкольников и детей младшего возраста
учреждение может принимать четверых детей школьного возраста (c) Детей школьного возраста
может быть больше, если дошкольников и детей младшего возраста меньше шести, однако в доме не
должно быть более 10 детей одновременно.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

Зарегистрированное детское учреждение домашнего типа (RF) 
Контрольный лист соблюдения правил по здоровью и безопасности 

Информация о визите и специалисте по лицензированию
Объявленный визит для проверки соблюдения правил по здоровью и безопасности 
Дата визита:  Номер визита: 

Дата истечения лицензии: 

 Специалист по лицензированию (LS) :  LS номер телефона: 

Общая информация об учреждении

Название учреждения:         Номер лицензии: 

Адрес учреждения:        

Адрес электронной почты:         Номер телефона: 

Провайдер:         Заместитель провайдера:        

 Детали программы Дни работы Часы работы (не обязательно):

 Участник программы USDA

 Животные/Домашние животные
на территории 

 Транспорт

 Плавание

 Понедельник
 Вторник
 Среда
 Четверг

 Пятница 
 Суббота 
 Воскресенье 

 Исключение из правил: напишите краткое описание.  Не забудьте указать продолжающиеся исключения из правил. Полный текст исключения из правил будет 
написан на сертификате лицензии. 
 У этой программы нет никаких исключений из правил в данное время.

SAMPLE
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Контрольный лист   Результат визита 

Надзор за детьми 
210-0500(1) Провайдер или заместитель провайдера обязаны обеспечить детям постоянный присмотр 
воспитателей, которые не имеют права отвлекаться и обязаны: (a) знать, чем занимается каждый 
ребенок;  (b) находиться достаточно близко к детям, чтобы в случае необходимости прийти на помощь и 
принять меры; (c) постоянно держать детей в поле зрения и слуха, не полагаясь на аудио- или 
видеотехнику. Если дети находятся вне поля зрения воспитателя, их следует регулярно и часто навещать; 
они должны находиться в отведенной для занятий зоне. (d) сопровождать детей младше 36 месяцев во 
время на свежем воздухе; (e) сопровождать детей во время игр на свежем воздухе вплоть до возраста 
поступления в подготовительный класс начальной школы, кроме ситуаций, когда игровая площадка 
ограждена по всему периметру и абсолютно безопасна. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0500(2) Провайдер обязан обеспечить достаточно света во всех помещениях, где спят или отдыхают 
дети, чтобы их лица были ясно видны воспитателям из любой точки комнаты. 
(3) Уровень фонового шума (например, музыка, звуковая машина, генератор белого шума) не должен 
мешать воспитателю реагировать на потребности детей. 
(4) Если воспитатель находится в другой комнате, дверь в спальню с детьми должна быть приоткрыта 
настолько, чтобы он мог беспрепятственно заходить в комнату и осуществлять аудиовизуальный 
контроль. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Распорядок дня и занятия 
210-0520(3) (3) Провайдер обязан соблюдать стабильный распорядок дня, позволяющий гибко 
реагировать на потребности отдельных детей и детских групп.   
(4) Распорядок дня должен включать в себя следующее:  
(a) регулярные мероприятия, такие как прием пищи, тихий час и туалет;  
(b) рациональное сочетание активных и спокойных занятий;  
(c) свободное время и групповые занятия; и  

  (d) ежедневные занятия в помещении и на открытом воздухе. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено  

0520(6) Провайдер обязан обеспечить всем детям независимо от возраста возможность ежедневно 
играть на открытом воздухе, если погодные условия не представляют риска для здоровья и 
безопасности . 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0520(7) Занятия для детей организуют с учетом возраста, увлечений, способностей и культурных 
особенностей. Занятия должны способствовать движению, развитию навыков крупной и мелкой 
моторики, ролевых игр, творчества и грамотности. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Пищевые продукты и организация питания 

210-1100(1) Провайдер обязан гарантировать, что все напитки и продукты питания выбирают, хранят, 
готовят и подают с соблюдением санитарных норм 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1100(2) Дети не допускаются на кухню или в зоны приготовления пищи во время готовки без 
воспитателя и защиты от опасных факторов (горячая пища, острая кухонная утварь и т. д.). 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  

1100(5) Детям, которые находятся в детском учреждении более 3 ½ часов подряд, необходимо 
организовать основной прием пищи или легкие закуски каждые 3 ½ часа. 
(7) Детям, график которых предусматривает прибытие до 7:00 или убытие после 18:30, предлагают 
завтрак или ужин. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1100(9) Провайдер обязан гарантировать, что еда и напитки, подаваемые во все основные и 
дополнительные приемы пищи, соответствуют актуальным требованиям Программы 
продовольственного обеспечения учреждений по уходу за детьми и взрослыми USDA (USDA-CACFP) к 
схемам питания и размеру порций. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Примечания: 
 
 
 
 
 
 
 

SAMPLE
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Контрольный лист   Результат визита 

Уход за младенцами и детьми ясельного возраста 
210-0600(4) Провайдеру запрещается оставлять бодрствующего ребенка в игровом манеже более чем 
на 30 минут в течение любого 2-часового периода.   
(5) Устройствами, ограничивающими движение ребенка, в том числе, помимо прочего, качалками, 
стационарными игровыми центрами, качелями, сиденьями для младенцев, высокими и низкими 
стульчиками или каркасными эргорюкзаками, можно пользоваться не более 30 минут в течение любого 
двухчасового периода. 
(a) 30-минутное ограничение не распространяется на случаи применения устройств по прямому 
назначению (ребенка кормят, вывозят на прогулку в коляске или везут в машине).   
(b) Автокреслами следует пользоваться только при перевозках.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

210-0610(1) Провайдер обязан обеспечить детям младше 12 месяцев соблюдение следующих 
требований к питанию: 
(a) Провайдер обязан составить, соблюдать и регулярно обновлять письменный план и график 
кормления с указанием видов и объемов детской смеси, грудного молока и приготовленной 
родителями ребенка пищи.  
(b) Провайдер обязан кормить ребенка по требованию и по привычному для ребенка графику. 
(c) Провайдер обязан снабжать детские смеси, грудное молоко, бутылочки и приготовленную 
родителями пищу заметной маркировкой с указанием даты и полного имени ребенка, и, при 
необходимости, в холодильнике.   
(d) Провайдер не вправе кормить ребенка, который получает грудное молоко, детской смесью без 
родительского согласия.   
(e) Провайдер обязан давать грудное молоко только тем детям, для которых оно предназначено 
родителями.   

 В соответствии 
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

0610(1)(f) Грудное молоко следует:  
(A) снабжать маркировкой с указанием полного имени ребенка и датой сцеживания;   
(B)  хранить не более: 

(i) 24 часов в холодильнике после оттаивания или при размораживании; или 
(ii) шести месяцев от даты сцеживания в морозильной камере.  

(C) держать охлажденным или замороженным вплоть до разогревания; и   
(D) не давать ребенку повторно более чем через 2 часа после первоначального кормления.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

0610(1)(g) При использовании детских смесей воспитатель обязан соблюдать указания изготовителя по 
приготовлению, хранению и утилизации приготовленной смеси, если родители не оставили других 
указаний с письменного разрешения врача. 
(h) Запрещается давать детям цельное молоко, обезжиренное молоко и молоко жирностью 1 или 
2 процента иначе как по просьбе родителей и с письменного разрешения врача.   
(i) Провайдеру запрещается давать какие бы то ни было соки младенцам иначе как по указанию врача. .  
(j) При кормлении из бутылочки в нее разрешается наливать только детскую смесь или грудное молоко; 
запрещается смешивать их с кашами, фруктовыми соками и другими пищевыми продуктами без 
письменного разрешения врача.  
(k) Провайдеру запрещается давать младенцам, не достигшим шестимесячного возраста, питьевую воду 
иначе как с письменного разрешения врача.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

0610(1)(l) Провайдер обязан разогревать бутылочки только одним из следующих способов: под теплой 
проточной водой; с помощью серийно выпускаемого нагревателя бутылочек; на плите или в 
медленноварке; в емкости с теплой водой.    
(A) Запрещается разогревать бутылочки в микроволновой печи.   
(B) Запрещается помещать разогретую бутылочку в холодильник или разогревать ее повторно.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

0610(1)(m) Прикорм для младенцев следует подбирать по схеме питания Программы 
продовольственного обеспечения учреждений по уходу за детьми и взрослыми (Child and Adult Care 
Food Program, CACFP):   

(A) не следует начинать прикорм ранее четырехмесячного возраста; 
(B) фабричное детское питание следует выкладывать на тарелку, а не кормить ребенка из заводской 
упаковки;   
(C) пищу, оставшуюся в сервировочной емкости, следует утилизировать; и   
(D) прикорм, за исключением пищи, которую обычно едят руками, следует давать с ложечки.   

(n) Младенцам запрещено давать мед или пищевые продукты с медом.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

SAMPLE
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Контрольный лист   Результат визита 

0610(2) При кормлении из бутылочки провайдер обязан:   
(a) держать младенцев до 6 месяцев и детей старшего возраста, которые не могут удерживать 
бутылочку или сидеть самостоятельно, на руках; и 
(b) приподнимать голову ребенка во время кормления. 
(3) Провайдеру запрещается укладывать ребенка любого возраста с бутылочкой или поильником. 
(4) Провайдеру категорически запрещается подпирать бутылочки какими-либо предметами. 
(5) Провайдер обязан гарантировать, что во время получения прикорма младенец будет в 
вертикальном положении. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

210-0620(1) Провайдер обязан обеспечить каждого младенца персональной стационарной либо 
переносной кроваткой или манежем. 
(a) Каждая стационарная либо переносная кроватка или манеж должны: 
(A) отвечать требованиям стандартов на товары для младенцев, установленных Комиссией по 
безопасности потребительских товаров (Consumer Product Safety Commission, CPSC), и располагать 
документацией от изготовителя или торговой организации, подтверждающей дату выпуска (для 
кроваток — не ранее 28 июня 2011 г., для манежей — не ранее 28 февраля 2013 г.); 
(B) обладать жесткой, плоской, горизонтальной спальной поверхностью; 
(C) снабжаться чистым, жестким, плотно подогнанным матрасом. Матрас должен: 
(i) соответствовать размерам используемого инвентаря (между матрасом и стенками кроватки или 
манежа не должно быть зазоров); 
(ii) снабжаться прочным водонепроницаемым моющимся чехлом соответствующего размера и формы; 
(iii) быть достаточно жестким (держать форму и не проминаться под весом или по форме головы 
младенца); и 
(iv) снабжаться натяжной простыней, которая остается натянутой при нормальной эксплуатации, не 
провисает и не сбивается.  
(d) Простыни следует менять по мере загрязнения, перед передачей другому ребенку и не реже 
одного раза в неделю.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  
 Не применимо 

210-0620(6) Провайдер обязан обеспечить достаточное количество разнообразных материалов, 
соответствующих уровню развития ребенка и стимулирующих органы чувств. Материалы не должны 
представлять опасность удушья (опасность удушья представляют, в том числе, игрушки и съемные 
детали диаметром менее 1-¼ дюйма, полиэтиленовые пакеты, пенопласт, а также резиновые или 
латексные воздушные шары). 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
 Не применимо 

Безопасный сон 
  Не применимо 

для всех – нет 
младенцев  

0630(1) Помимо применения безопасного спального инвентаря (см. п. OAR 414-210-0620) провайдер 
обязан соблюдать следующие правила обеспечения безопасного сна младенцев, призванные 
уменьшить риск внезапной младенческой смертности (SUID): (a) Спящих младенцев следует часто 
проверять, чтобы убедиться, что они дышат, не перегреваются, не испытывают дискомфорта и не 
нуждаются в помощи. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
  Не применимо 

0630(1)(b) Младенцев следует укладывать спать на спину на ровную, жесткую, горизонтальную 
поверхность.  
(c) Младенцы, способные переворачиваться со спины на бок или на живот, могут оставаться в 
привычном для себя положении. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 
 Не применимо 

0630(1)(d) В стационарной либо переносной кроватке или манеже не должно быть никаких предметов 
(например, креплений для пустышки, бутылочек, игрушек (в том числе мягких) одеял, мягких бортиков), 
кроме простой соски-пустышки. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
   Не применимо 

0630(1)(e) Одеяла, простыни и другие подобные предметы ни в коем случае не должны покрывать лицо 
и голову спящего младенца.  
(f) Запрещается перекрывать стационарные либо переносные кроватки или манежи (а также их борта) 
одеялами, простынями, пологами и другими подобными предметами. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
   Не применимо 

0630(1)(g) Предметы, способные стать причиной удушения либо удавления, — головные уборы 
(например, чепчики, шапочки, повязки), нагрудники, бусы и предметы одежды на завязках — 
необходимо снять с ребенка и убрать из кроватки или манежа, прежде чем уложить его спать. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
    Не применимо 
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0630(1)(h) Категорически запрещается пеленать младенцев и укутывать их в одежду или одеяла, 
ограничивающие подвижность ног и рук, даже во время бодрствования 
(i) Не следует укрывать спящего младенца тяжелыми одеялами, одеждой и прочими утяжеленными 
предметами, а также располагать такие предметы в непосредственной близости от него. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 
   Не применимо 

0630(1)(j). Если воспитатель несет спящего младенца в каркасном эргорюкзаке во время занятий с 
другими детьми, ему следует уложить ребенка на безопасное спальное место, как только занятие 
закончится. 
(k) Воспитатель может держать спящего младенца на руках, если это позволяет следить за его 
состоянием и распознавать малейшие признаки дискомфорта. Воспитатель должен бодрствовать, быть 
бдительным и сосредоточиться на младенце.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено   
   Не применимо 

0630(1)(l) Если ребенка привозят спящим в автокресле, либо если ребенок засыпает не в стационарной 
либо переносной кроватке или манеже, воспитатель обязан немедленно перенести его на подходящее 
спальное место. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  
   Не применимо 

210-0660(1) Провайдер обязан мыть и подвергать санобработке игрушки младенцев и детей 
ясельного возраста регулярно и по мере загрязнения. 
(2) Провайдер обязан мыть, ополаскивать и подвергать санобработке следующие предметы после 
каждого использования: 
(a) бутылочки и поильники (если применяются); и (b) высокие стульчики, столы и стулья. 
(3) Провайдер обязан мыть, ополаскивать и дезинфицировать следующие предметы сразу после 
использования: (a) поверхность для смены подгузников; (b) детские накладки на сиденье унитаза или 
горшки; и (c) ванну или другую емкость для мытья детей, и (d) любые поверхности, загрязненные 
физиологическими жидкостями. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  
 Не применимо 

Смена подгузников и туалет 
210-0650(1) Провайдер обязан своевременно менять мокрые или грязные подгузники. Если ребенок не 
спит, проверять и менять подгузники следует каждые 2 часа или чаще, с учетом индивидуальных 
потребностей ребенка. Подгузники необходимо менять, когда поведение ребенка указывает на то, что 
подгузник мокрый или грязный. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено 

0650(2) Если учреждение принимает младенцев и детей ясельного возраста, провайдер обязан 
обустроить зону смены подгузников. 
(a) Зона смены подгузников должна быть расположена таким образом, чтобы обеспечить возможность 
мытья рук непосредственно после смены подгузника без контакта с другими поверхностями или с 
другими детьми. 
(b) Поверхность для смены подгузников должна быть крепкой, гладкой, с непромокаемой и моющейся 
поверхностью без сколов и следов ремонта. 
(c) На поверхности для смены подгузников не должно быть ничего, кроме необходимых 
принадлежностей, и она не должна использоваться в других целях. 
(d) Детей ни в коем случае нельзя оставлять без присмотра на столе для смены подгузников, 
расположенном на возвышенности.  .  
(e) В каждой зоне для смены подгузников должен быть готовый дезинфицирующий раствор, который 
следует хранить в недоступном для детей месте. 

 В соответствии  
 Не в соответствии 
 Обсуждено 

Правила поведения и методы воспитания 

210-0700(2) Принятые провайдером правила поведения и методы воспитания должны 
предусматривать применение следующих подходов, направленных на положительное 
стимулирование развития у детей выдержки, самоопределения и уважения к окружающим: 
(a) установить и закреплять простые последовательные, четкие и позитивные правила и рамки, понятные детям; 
(b) создать условия для достижения успеха, организовав увлекательные занятия, поощряющие конструктивное 
поведение и развитие навыков самоконтроля; 
(c) закреплять хорошее поведение выражением одобрения и описательной похвалы; 
(d) пресекать проблемы до их возникновения и объяснять детям безопасные, естественные и логические 
последствия их поступков; 
(e) помогать детям распознавать собственные чувства, выражать их социально приемлемым образом и понимать 
чувства других людей; 
(f) моделировать ситуации и обучать детей таким социальным навыкам, как соблюдение очередности, умение 
ждать, сотрудничать, проявлять доброту и решать проблемы; и  
(g) при необходимости отвлекать детей или помогать им заняться чем-то другим. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 
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210-0700(3) Провайдер обязан гарантировать, что воспитательным процессом занимаются только 
воспитатели. 
(4) Провайдер обязан принимать воспитательные меры справедливо, последовательно, своевременно и 
сообразно поступкам, возрасту и уровню развития ребенка. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0700(5) Провайдер обязан приемлемым образом вмешиваться и пресекать неподобающее 
отношение к ребенку из-за его семьи, пола, расы, национальности, экономического положения, 
способностей, религии или культуры. Помимо прочего, вмешательство может подразумевать 
следующее: 
(a) направлять неподобающие разговоры или действия в другое русло; 
(b) понимая, какие ситуации могут провоцировать неподобающее отношение к ребенку, действовать 
на упреждение, чтобы они не повторялись; и  
(c) не закрывать глаза на неподобающее отношение. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Структура и безопасность дома 
210-0810(3) Требования к выходам, предусмотренные п. OAR 414-210-0810(4), распространяются на: 
(a) зарегистрированные детские учреждения домашнего типа, получившие первичную лицензию не 
ранее 1 июля 2025 года; или 
(b) действующие зарегистрированные детские учреждения домашнего типа, заявившие о смене 
адреса не ранее 1 июля 2025 года. 
0810(4) На каждом этаже дома, в котором осуществляется деятельность по уходу за детьми, должно 
быть два выхода.   
(a) Один выход с каждого этажа должен представлять собой дверь наружу, позволяющую спуститься 
на уровень земли и отвечающую следующим требованиям: 
(A) выход не должен осуществляться через гараж или парковочную площадку; 
(B) дверь должна открываться изнутри без ключа, особых приемов или усилий;   
(C) внутренний проход к двери не должен: 
(i) пролегать менее чем в трех футах от стационарных плит для приготовления пищи;   
(ii) пролегать через кладовую или через запирающееся помещение. 
(b) Второй выход может представлять собой либо дверь наружу, позволяющую спуститься на уровень 
земли, либо открывающееся окно, отвечающее следующим требованиям: 
(A) чистая площадь оконного проема не менее 5 кв. футов;  (B) чистая высота оконного проема не менее 
24 дюймов;  (C) чистая ширина оконного проема не менее 20 дюймов;  (D) нижняя граница оконного 
проема на высоте не более 44 дюймов от напольного покрытия; и (E) нижняя граница оконного проема 
на высоте не более 48 дюймов от уровня земли снаружи дома. Если оконный проем расположен на 
высоте более 48 дюймов от уровня земли, под окном следует установить лестницу или платформу, 
расстояние до которой будет не более 48 дюймов.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0810(12) Система электроснабжения зарегистрированного детского учреждения домашнего типа не 
должна представлять риска для детей. 
(a) Свободные электрические розетки, установленные в местах, доступных детям дошкольного 
возраста и младше, должны быть конструктивно защищены от несанкционированного доступа или 
снабжены крышками с защитой от детей. 
(b) Электропроводка и сетевые фильтры должны быть недоступны подопечным.   
(c) Электрические шнуры должны быть в хорошем рабочем состоянии, без обрывов, следов 
физического износа и оголенных проводов. 
(d) Применение удлинителей должно быть исключительно кратковременным, они не должны 
выполнять функции стационарной электропроводки. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0810(13) При понижении комнатной температуры до 68°F или повышении до 85°F провайдер 
обязан принять меры к тому, чтобы детям не было слишком холодно или слишком жарко. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Примечания: 
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210-0810(14) Провайдер обязан обеспечить соблюдение следующих мер предосторожности:   
(a) Наличие телефонной связи в течение всего рабочего дня. 
(b) На полу не должно быть заноз, больших незаделанных трещин, незакрепленных ковров и других 
представляющих опасность предметов. 
(c) Окна, расположенные выше уровня первого этажа, доступные детям дошкольного возраста и 
младше, должны быть оборудованы блокираторами, не позволяющими приоткрыть окно более чем 
на 4 дюйма. 
(d) Шнуры вертикальных жалюзи, рулонных жалюзи и штор должны быть снабжены натяжителями 
или подхватами, удерживающими их в натянутом положении, либо они должны быть расположены 
таким образом, чтобы до них не могли добраться дети. 
(e) Установленные в помещении подиумы и лофты высотой более 30 дюймов должны быть снабжены 
защитными ограждениями. 
(f) Все лестницы, до которых могут добраться младенцы и дети ясельного возраста, должны быть 
оборудованы подвижными заграждениями (например, зарешеченными калитками) сверху и (или) 
снизу.   
(g) Прозрачные стеклянные перегородки и дверные стекла должны быть снабжены заметными 
наклейками, расположенными на уровне глаз ребенка.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Водоснабжение и сантехническое оборудование 
210-0820(11) При использовании собственной скважины обязательно проводят дополнительные 
исследования перед получением первичной лицензии, а затем не реже чем раз в два года. 
(a) Воду из скважины проверяют на содержание:   (A) кишечной палочки и бактерий группы кишечной 
палочки;   (B) нитратов; и  (C) мышьяка.   
(b) Исследование выполняют в лаборатории, сертифицированной по программе аккредитации 
экологических лабораторий штата Орегон (Oregon Environmental Laboratory Accreditation Program, 
ORELAP).   
(c) Результаты анализов направляют в местные органы здравоохранения.  
(e) Зарегистрированные детские учреждения домашнего типа, получившие первичную лицензию до 
1 июля 2025 года, обязаны проводить предусмотренные пунктом (11) исследования перед очередным 
продлением регистрации, а затем не реже чем раз в два года.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Не применимо 

Унитазы, рукомойники и ванны 
210-0830(1) В распоряжении детей, посещающих зарегистрированное детское учреждение 
домашнего типа, всегда должны быть хотя бы один унитаз со сливным бачком и хотя бы одна 
раковина для мытья рук.    
(a) В туалете всегда должна быть туалетная бумага.        
(b) Все раковины для мытья рук в обязательном порядке:   
(A) оборудуют смесителями горячей и холодной проточной воды. Зарегистрированные детские 
учреждения домашнего типа с действительной лицензией по состоянию на 15 сентября 2002 года, 
соблюдение требования о наличии смесителей обеспечивают при переоборудовании санузлов; 
(B) снабжают мылом и одноразовыми полотенцами или чистыми матерчатыми полотенцами, которые 
следует стирать ежедневно и при наличии видимых загрязнений; и 
(C) не задействуют в процессе приготовления пищи или напитков, а также мытья посуды.   
(c) Унитазы и раковины для мытья рук необходимо снабдить моющимися лесенками или широкими 
нескользкими подиумами, чтобы детям было удобно пользоваться ими без помощи взрослых.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Профилактика и контроль факторов риска 
210-0840(1) Провайдер обязан гарантировать, что следующие предметы хранятся в недоступном для 
детей месте. 
(a) все токсичные материалы или потенциально опасные предметы;  (b) моющие, чистящие, санитарные 
и дезинфекционные средства и инвентарь; (c) ядовитые растения; (d) табачные изделия, бездымные 
ингаляторы и устройства для вейпинга; (e) алкоголь; (f) огнеопасные материалы (в том числе спички и 
зажигалки), едкие материалы; (g) ножи и другие острые предметы; and  (h) механизированная садовая 
техника и электроинструмент.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0840(2) Токсичные вещества следует хранить отдельно от лекарственных средств, кухонных 
принадлежностей и пищевых продуктов. (3) Средства бытовой химии следует хранить в оригинальной 
упаковке с этикеткой. Емкости меньшего размера и растворы собственного приготовления следует 
снабжать этикетками с указанием содержимого. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 
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0840(5) Провайдер обязан распознавать, нейтрализовывать или устранять потенциально опасные 
предметы и ситуации, при необходимости посредством установки защитных ограждений для 
предотвращения доступа детей. Воспитатели обязаны: 
(a) регулярно проводить ежедневный осмотр игровых зон внутри помещения и на открытом воздухе на 
предмет факторов риска — отсутствующих деталей или поломок инвентаря, острых краев, заусенцев и 
мусора;   
(b) следить за тем, чтобы открытые емкости с водой, например ванны, тазы и ведра, опустошали сразу 
после использования;   
(c) гарантировать, что в песочницах нет продуктов жизнедеятельности животных и мусора; и 
(d) гарантировать, что у детей нет доступа к полиэтиленовым пакетам, которые можно надеть на голову. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0840(11) Огнестрельное, пневматическое, травматическое оружие и стрелы следует хранить под 
кодовым или биометрическим замком либо под замком с ключом. Детский замок безопасности или 
предохранительный замок-блокиратор не отвечают этому требованию. 
(a) Боеприпасы следует хранить под замком отдельно от оружия. 
(b) Огнестрельное, пневматическое и травматическое оружие следует хранить разряженным.  
1200(4) Если в транспортном средстве есть огнестрельное оружие и боеприпасы, их хранение 
регламентируется п. OAR 414-210-0840(11). 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  
 Не применимо 

0840(12) Провайдер обязан не допускать детей к любым бассейнам и другим водоемам и водным 
объектам, включая гидромассажные ванны, спа, пруды, ручьи, фонтаны, декоративные водоемы и 
бочки для сбора дождевой воды. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
 Обсуждено  
 Не применимо 

Поддержание порядка и санитарии 
210-0850(1) Зарегистрированное детское учреждение домашнего типа и придомовую территорию 
содержат в чистоте, не допуская скопления мусора и неиспользуемого или неисправного 
оборудования и транспортных средств.   
(a) Мусор, твердые отходы и отбросы необходимо регулярно утилизировать с соблюдением 
требований безопасности и санитарных норм.  
(b) Площадки на улице для хранения мусора должны быть недоступны для детей. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 
  Не применимо 

210-0850(3) Провайдер обязан содержать здание, оборудование и транспортные средства 
в исправности, чистоте и хорошем санитарном состоянии.   
(a) Полы, стены, потолки, осветительные и сантехнические приборы во всех комнатах содержат в 
чистом и исправном состоянии.  
(b) Высококонтактные поверхности и объекты следует регулярно мыть и подвергать санобработке и 
дезинфекции. 
(c) Кухню и санузлы, используемые для нужд детского учреждения, следует мыть и подвергать 
санобработке или дезинфекции по мере необходимости, но не реже одного раза в день. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0850(4) Все игрушки, инвентарь и предметы мебели, которыми пользуются дети, следует мыть, 
ополаскивать и подвергать санобработке регулярно, а также по мере загрязнения.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Пожарная безопасность 

210-0860(1) Дверные проемы, маршруты эвакуации и выходы не должны быть загромождены 
материалами, мебелью, оборудованием и мусором, обеспечивая возможность беспрепятственного 
выхода наружу. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0860(5) На каждом этаже дома (за исключением этажей, которые не находятся 
в непосредственном распоряжении провайдера), должен быть хотя бы один огнетушитель класса 2-A-
10 BC. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0860(6) Датчики дымовой пожарной сигнализации и детекторы угарного газа следует: (a) 
установить на каждом этаже и во всех местах проведения тихого часа. Датчики, установленные снаружи 
комнат для тихого часа, должны быть удалены от дверного проема комнаты не более чем на 6 футов;   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Примечания: 
 
 
 
 
 

SAMPLE
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Контрольный лист   Результат визита 

Мебель, инвентарь и игровые материалы 

210-0900(1) Провайдер обязан гарантировать, что мебель, инвентарь и игровые материалы для 
подопечных содержатся в безопасном состоянии.  (2) Сломанные игровые материалы, мебель и 
инвентарь следует убирать из доступа подопечных.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

0900(4) Занятия с инструментами, которые могут представлять риск для безопасности (например, утюг, 
клеевой пистолет, деревообрабатывающие инструменты) проводят только для детей дошкольного и 
школьного возраста. 
(a) Перед началом занятия воспитатели обязаны разъяснить детям технику безопасности и порядок 
работы с инструментом. (b) Во время занятия воспитатели должны находиться на расстоянии 
вытянутой руки от детей, чтобы уменьшить риск травматизма. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0900(5) Провайдер обязан обеспечить индивидуальной кроватью, матом, кушеткой или другим 
спальным местом: 
(a) каждого ребенка ясельного и дошкольного возраста на время тихого часа; 
(b) каждого ребенка школьного возраста, который хочет отдохнуть; и 
(c) ребенка, подлежащего изоляции по болезни. 
0900(6) Маты, кушетки и другие спальные места должны быть:   
(a) прочными и в хорошем состоянии; и (b) моющимися и подлежащими санобработке. 
0900(7) Напольные маты должны: 
(a) допускать использование в качестве спальных мест; и (b) иметь водонепроницаемое покрытие. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Игровые площадки на открытом воздухе 

210-0920(1) Запрещается устанавливать игровое оборудование, расположенное выше уровня 
поверхности более чем на 18 дюймов, на бетонное, асфальтовое, дощатое или тому подобное жесткое 
основание. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0920(4) Пружинные батуты (кроме мини-батутов) запрещены.  
(a) Эксплуатация мини-батутов допускается только в строгом соответствии с указаниями изготовителя. 
(b) Если в зоне для занятий есть пружинный батут, провайдер обязан гарантировать, что у подопечных 
детей не будет к нему доступа. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Мытье рук 
210-1000(1) Воспитатели и дети обязаны мыть руки теплой проточной водой с мылом:   
(a) после посещения туалета; (b) после смены подгузников; (c) после оказания помощи при посещении 
туалета; (d) перед работой с пищевыми продуктами; (e) перед едой и после еды; (f) перед оказанием 
помощи в приеме пищи; и (g) при переходе от работы с сырыми продуктами питания к работе с 
готовыми.  
(7) Если ребенок не в состоянии вымыть руки самостоятельно, воспитателям разрешается вместо 
мытья рук проточной водой воспользоваться одноразовыми салфетками. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Травмы 
210-1020(2) Провайдер обязан обеспечить наличие, как минимум, следующих средств первой помощи 
в доме, в любом транспортном средстве, используемом для перевозки подопечных, и во время 
выездных групповых мероприятий: 
 (a) лейкопластыри без лекарственных средств (разного размера);   
 (b) рулонный лейкопластырь;   
 (c) стерильные марлевые салфетки (разного размера);   
 (d) перевязь или большой бандаж-косынка;   
 (e) бутилированная вода (для промывания ран и глаз);   
 (f) жидкое мыло или гель для рук;   
 (g) запечатанные антисептические влажные салфетки или раствор для обработки ран;  
 (h) ножницы; 
 (i) пинцет; 
 (j) одноразовые безлатексные неопудренные перчатки;   
 (k) полиэтиленовые пакеты (для утилизации крови и других физиологических жидкостей);   
 (l) безртутный термометр без стеклянных элементов;   
 (m) охлаждающий гипотермический пакет;   
 (n) хлорный отбеливатель или другое дезинфицирующее средство для уборки крови и других физиологических 

жидкостей;   
 (o) эластичные перевязочные пакеты; и   
 (p) руководство по оказанию первой помощи в виде брошюры или диаграммы. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

SAMPLE
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Контрольный лист   Результат визита 

210-1020(3) Провайдер обязан гарантировать, что средства первой помощи всегда имеются в 
распоряжении воспитателей и хранятся в недоступном для детей месте.  
(4) Провайдер обязан поддерживать запас средств первой помощи с соблюдением гигиенических и 
санитарных норм и восполнять его по мере необходимости, соблюдая сроки годности. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Лекарственные средства 
1030(1) Прежде чем дать ребенку какое-либо лекарственное средство, отпускаемое по рецепту или 
без рецепта, включая, помимо прочего, болеутоляющие средства, сиропы от кашля и капли для носа, 
провайдер обязан: 
(a) Получить от родителей письменное разрешение с подписью и датой, которое должно храниться в 
архиве учреждения. 
(A) При хронических заболеваниях зарегистрированное детское учреждение домашнего типа может 
заручиться разрешением на срок до 12 месяцев с подробными указаниями, в том числе относительно 
того, в каких случаях следует применять лекарство (например, ингалятор).  
(B) Родители могут разрешить разовое применение препарата, отпускаемого без рецепта, по 
телефону. Дату и время получения разрешения необходимо зафиксировать и заверить подписью 
родителей, когда те придут за ребенком. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1030(1)(b) Убедиться, что на оригинальной упаковке лекарства указаны название, дозировка, указания 
по применению и условия хранения. 
(A) На этикетке препаратов, отпускаемых по рецепту, также должны быть указаны имя и фамилия 
ребенка, дата получения препарата по рецепту, имя и фамилия врача, назначившего препарат, и 
продолжительность курса лечения. 
(B) Если указания, полученные от родителей, отличаются от указанных на упаковке, 
зарегистрированное детское учреждение домашнего типа обязано получить указания по применению 
препарата от лицензированного врача в письменном виде. 
(D) На упаковках любых лекарств, предоставленных родителями, должно быть указано полное имя 
ребенка. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1030(2) Провайдер обязан немедленно документировать все случаи применения лекарств 
с указанием имени и фамилии ребенка, типа лекарства, даты, времени и полученной ребенком дозы, 
любых возникших у ребенка побочных эффектов и подписью человека, применившего лекарство. 
(3) Провайдер обязан ежедневно сообщать родителям обо всех лекарствах, которые получил их 
ребенок. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1030(5) Провайдер обязан обеспечить хранение лекарств одним из следующих способов: 
(a) в контейнере, снабженном блокиратором или детским замком безопасности; или 
(b) в запертой комнате. 
(6) Лекарства для экстренного применения можно либо хранить в недоступном для детей месте (см. 
определение в п. OAR 414-210-0100(19)), либо воспитатель может держать их при себе. 
(7) Провайдер обязан хранить лекарства, требующие охлаждения, в недоступном для детей месте в 
отдельном плотно закрытом герметичном контейнере с крупной надписью «Лекарства». 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

1030(8) Документировать применение крема от загара и мази от опрелостей не нужно, однако 
провайдер обязан: 
(a) ежегодно получать письменное разрешение от родителей; 
(b) применять эти средства только по мере надобности, соблюдая указания изготовителя; 
(c) при использовании собственных кремов от загара сообщать родителям о том, к какому типу они 
относятся; 
(d) при применении средств, предоставленных родителями, снабжать их этикеткой с указанием имени 
и фамилии ребенка; и 
(e) разрешать детям наносить крем от загара самостоятельно под надзором воспитателя и с 
письменного разрешения родителей. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Примечания: 
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Устав 
210-0200(1) Провайдер обязан подготовить перечисленные в п. п. OAR 414-210-0200(1)(a)–(g) сведения 
и положения устава в письменном виде и предоставлять их своим заместителям, родителям 
подопечных и волонтерам при зачислении и при внесении изменений: 

(a) имена и фамилии, адреса и рабочие телефоны лиц, несущих непосредственную ответственность за 
повседневную деятельность учреждения;  

(b) обязанности родителей предоставлять необходимые актуальные сведения и перечень этих 
сведений;  

(c) план обеспечения готовности к экстренным ситуациям и реагирования на них 
(d) порядок перевозки детей провайдером или другими воспитателями, 
(e) правила поведения и методы воспитания;  
(f) методы профилактики жестокого или пренебрежительного обращения с детьми и 

информация об обязанности докладывать о признаках такого обращения; и  
(g) порядок ухода за детьми в ночное время суток, если актуально. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Обеспечение готовности к экстренным ситуациям и реагирования на них 
210-0210(1) Провайдер обязан составить письменный план обеспечения готовности к экстренным 
ситуациям с описанием порядка проведения эвакуации, выхода к месту сбора, укрытия на месте и 
локдауна, а также порядка действий в экстренных ситуациях медицинского характера и при других 
инцидентах. План применяется в отсутствие других указаний сотрудников экстренных служб. 
(5) Провайдер обязан пересматривать письменный план эвакуации и все регламенты действий 
в экстренных ситуациях: (a) не реже одного раза за лицензионный период, с внесением необходимых 
изменений; 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0210(2): План должен регламентировать следующее: 
(a) что делать в случае пропажи или исчезновения ребенка; 
(b) как обеспечить учет и надзор за всеми присутствующими детьми во время экстренной ситуации и 

после нее; 
(c) как оповестить об экстренной ситуации воспитателей и детей;  
(d) как оповестить экстренные службы, в том числе (при необходимости) центр помощи при 

отравлениях;  
(e) как эвакуировать детей в определенную зону безопасности или в другое укрытие (зоны 

безопасности и другие укрытия должны быть удалены от эвакуируемого здания не менее чем на 
50 футов);  

(f) как отвести детей в определенную часть дома, чтобы укрыться на месте или устроить экстренный 
локдаун; 

(g) что делать в случае стихийных и техногенных бедствий, включая отключение электроснабжения; 
(h) что делать при сильном недомогании, серьезной травме или гибели ребенка или воспитателя; 
(i) что делать при обнаружении злоумышленника; 
(j) как обеспечить индивидуальные потребности подопечных, в том числе детей с инвалидностью и 

другими особыми потребностями и детей с хроническими заболеваниями; 
(k) как сохранить доступ к разрешениям на оказание медицинской помощи и к экстренным 

контактным данным детей и воспитателей во время экстренной ситуации и после нее; 
(l) как оповестить родителей об окончании экстренной ситуации и обеспечить воссоединение детей с 

семьями после того как необходимость в эвакуации, выходу к месту сбора, укрытии или локдауне 
отпадет; 

(m) как обеспечить дальнейшую работу детского учреждения после стихийного или техногенного 
бедствия, в том числе доступ к сохраненным на переносном устройстве либо внешнем сервере 
копиям необходимых журналов, документов и компьютерных файлов; 

(n) как обеспечить безопасность в бассейне и на воде, если это актуально, и 
(o) в плане необходимо указать, к какому лицензированному врачу, в какую больницу или 

поликлинику следует обращаться за экстренной медицинской помощью.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0210(4) У провайдера должен быть исправный аварийный источник света (например, фонарик в 
рабочем состоянии), который следует хранить в легкодоступном месте.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

SAMPLE
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Документы доступные для ознакомления 
210-0260(1) Провайдер обязан разместить рядом со входом либо в другой доступной для родителей и 

воспитателей подопечных детей зоне дома следующие информационные материалы: 
(a) актуальное свидетельство о регистрации, выданное отделом CCLD; 
(b) все обоснованные серьезные жалобы и уведомления о допущенных серьезных нарушениях — на 

12 календарных месяцев от даты документа; 
(c) уведомления о любых юридических мерах, принятых или принимаемых в отношении детского 

учреждения, — немедленно и в течение всего срока действия, в том числе во время рассмотрения 
апелляций;   

(d) адрес веб-сайта [www.oregon.gov/DELC] и номер телефона [1-800‐556‐6616] DELC, а также 
уведомление для родителей о возможности получить информацию о провайдере детского 
учреждения на портале по вопросам безопасности детских учреждений; и 

(e) уведомление о возможности ознакомиться с документами, перечисленными в п. (3) настоящего 
правила. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0260(2) Рядом со входом либо на другом видном всем отвечающим за проведение эвакуации месте 
провайдер размещает план учреждения, на котором обозначены следующие элементы:   (a) выходы; (b) 
основные маршруты эвакуации; (c) запасные маршруты эвакуации; (d) места расположения 
огнетушителей. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Документы размещенные на видном месте 
210-0260(3) Провайдер обязан размещать на видном и часто посещаемом родителями и другими 
посетителями месте следующие информационные материалы: 
(a) уведомление о возможности ознакомиться с протоколом последней выездной проверки CCLD и 
правилами регистрации детских учреждений домашнего типа; 
(b) протокол последнего анализа воды, предоставленный CCLD (также см. п. OAR 414-210-0820 
«Водоснабжение и сантехническое оборудование»; 
(c) порядок подачи жалоб в CCLD по вопросам несоблюдения регистрационных требований; 
(d) телефон горячей линии штата Орегон по вопросам профилактики жестокого или пренебрежительного 
обращения с детьми и уведомление об обязанности заявлять о признаках неприемлемого обращения; 
(e) уведомление о том, что родителям разрешен беспрепятственный доступ к своему ребенку и ко всем 
зонам ухода за детьми, пока ребенок находится в учреждении, без предварительного уведомления; 
(f) правила поведения и методы воспитания, принятые в детском учреждении;  
(g) телефоны экстренных служб, в том числе 9-1-1 (если действует) или телефоны местных 
правоохранительных органов, местной антикризисной психиатрической бригады, пожарной охраны и 
скорой медицинской помощи; и  
(h) план по недопущению безнадзорного доступа к детям со стороны посетителей и других взрослых, не 
имеющих полноценной или условной регистрации в CBR. 

 В соответствии  
 Не в 

соответствии  
  Обсуждено 
 
 
Дата истечения теста 
на содержание 
свинца: 
                                 

Личные дела детей 
210-0220(1) Провайдер обязан собрать следующие сведения о каждом ребенке, заверить их подписью 
родителя и хранить в бумажном или электронном формате (это необходимо сделать до того, как 
ребенок начнет посещать учреждение): 
(a) имя, фамилию, дату рождения и домашний адрес ребенка; 
(b) дата поступления ребенка в учреждение; 
(c) имена, фамилии, домашние и рабочие адреса и телефоны родителей с правом опеки или назначенных по закону 
попечителей; 
(d) имена, фамилии и контактные данные лиц, которых следует оповещать в экстренных случаях при 
невозможности связаться с родителями; 
(e) имена, фамилии и телефоны лиц, которым разрешено забирать ребенка; 
(f) название и номер телефона школы, которую посещает ребенок (если актуально); 
(g) имена, фамилии и телефоны врачей ребенка или название и телефон отделения экстренной медицинской 
помощи (если известно); 
(h) карта прививок или освобождение от вакцинации, как предусмотрено п. OAR 414-210-0225 «Вакцинация»;  
(i) разрешение на оказание экстренной медицинской помощи и транспортировку ребенка на экстренное лечение; 
(j) анамнез развития и историю болезни с указанием любых проблем, способных повлиять на возможность 
посещать детское учреждение; 
(k) (план специализированного ухода за любым ребенком с особыми потребностями в письменном виде, 
предусмотренный п. OAR 414-210-1050 (должен всегда быть в распоряжении воспитателей, взаимодействующих с 
таким ребенком); и расписка от родителей, подтверждающая получение копии устава детского учреждения; и  
(l) расписка от родителей, подтверждающая получение копии устава детского учреждения.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

SAMPLE
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210-0600(1) Принимая младенцев и детей младшего ясельного возраста, провайдер обязан получить от 
родителей следующие сведения: 
(a) график кормления; (b) виды пищи, которую потребляет ребенок, и график добавления новых видов 
пищи; (c) график сна; и (d) каким образом ребенок взаимодействует с взрослыми и как его успокаивают. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено  
  Не применимо 

210-0220(2) Провайдер обязан обеспечить воспитателям беспрепятственный доступ к личным делам 
детей в рабочее время, чтобы они могли получить необходимую информацию в экстренной ситуации и 
при уходе за детьми с хроническими заболеваниями или особыми потребностями.   

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0720(5) В случае применения мер физического сдерживания провайдер обязан: (a) доложить о 
случае применения мер физического сдерживания в порядке предусмотренном п. OAR 414-210-0270 
«Оповещения»; (c) занести сведения об инциденте в личное дело ребенка с указанием даты, времени, 
продолжительности, имен и фамилий вмешавшихся воспитателей и обстоятельств произошедшего (что 
происходило до, во время и после того, как к ребенку были применены меры физического 
сдерживания).  
(6) Если меры физического сдерживания применялись к какому-либо ребенку более чем однажды, 
провайдер обязан разработать план действий на основании сведений, полученных от лиц, знакомых с 
поведением ребенка. Разработав план, провайдер обязан сообщить об этом в CCLD. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-1050 При уходе за ребенком с хроническим расстройством (физическое, поведенческое, 
эмоциональное или расстройство развития) либо с повышенным риском возникновения такого 
расстройства, нуждающимся в оздоровительных и сопутствующих услугах такого типа или объема, 
который выходит за рамки потребностей основной массы детей, провайдер обязан составить и 
оформить в письменном виде план специализированного ухода. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Разрешения от родителей 
210-0230(1) Провайдер обязан затребовать у родителей подопечных следующие действующие 

разрешения (если актуально):  
(a) разрешение отпускать ребенка с человеком, имя которого не указано в личном деле ребенка; 
(b) разрешение на применение лекарственного препарата (оформляется до начала применения на 

каждый препарат отдельно) с датой, подписью и указанием следующих сведений:: 
(A) имя и фамилия ребенка; 
(B) наименование и назначение лекарства; 
(C) дозировка, даты, время и способ применения лекарства; и 
(D) нужно ли хранить лекарство в холодильнике; 
(c) при хронических заболеваниях провайдер может получить разрешение на срок до 12 месяцев с 

подробными указаниями, в том числе относительно того, в каких случаях следует применять 
лекарство (например, средство от опрелостей и ингаляторы; также см. п. OAR 414-210-1030 
«Лекарственные средства»); 

(d) прежде чем оказывать ребенку транспортные услуги, провайдер обязан получить следующие 
сведения: 

(A) имя и фамилия ребенка; и 
(B) подробный план посадки и высадки с указанием места, времени и порядка передачи надзорных 

полномочий; 
(e) предварительное разрешение посещать и покидать детское учреждение самостоятельно (для детей 

школьного возраста); 
(f) разрешение купать ребенка при возникновении такой необходимости; 
(g) предварительное разрешение на участие в экскурсии или в другом мероприятии, подразумевающем 

выход за ближайшие окрестности учреждения; 
(h) предварительное разрешение на участие в занятиях, сопряженных с повышенным риском (например, 

плавание или велоспорт; план обеспечения безопасности доводят до сведения родителей); 
(i) предварительное разрешение на размещение фотографий или записей с участием ребенка в 

открытом доступе (например, в социальных сетях или в рекламе). 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Примечания: 
 
 
 
 
 
 
 

SAMPLE
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Личные дела воспитателей 
210-0240 Провайдер обязан завести личное дело на каждого из своих заместителей (в бумажном или 
электронном виде). В личном деле должно быть указано следующее: 
(1) письменное подтверждение регистрации в CBR, направленное провайдеру отделом CCLD. Если 
провайдер еще не получил письменного подтверждения регистрации воспитателя в CBR, в личном 
деле должна присутствовать расписка в том, что провайдер обращался в CCLD и выяснил, что 
воспитатель зарегистрирован в CBR с привязкой к его детскому учреждению. В расписке следует 
указать дату и время разговора, а также имя и фамилию сотрудника CCLD, с которым общался 
провайдер; 
(2) действительное свидетельство о прохождению курсов по оказанию первой помощи и проведению 
сердечно-легочной реанимации (СЛР) детям; 
(3) действительный сертификат на допуск к работе с продуктами питания (прежде чем задействовать 
воспитателя в приготовлении и подаче пищи); и  
(4) свидетельство о прохождении вводного инструктажа. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено  
  Не применимо 

210-0370(2) Сертификаты на допуск к работе с продуктами питания в штате Орегон и на 
оказание первой помощи и проведение СЛР детям должны быть действительны в течение 
всего срока действия регистрации.  

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Продолжающееся обучение  

210-0380(3) За два года, предшествующие дате продления лицензии, провайдер должен 
пройти как минимум 10 часов формального обучения или подготовки по уходу за детьми.  
(a) срок обучения по вопросам развития ребенка должен составлять не менее 6 из 10 часов;  
(b) не менее 1 академического часа обучения по темам основной образовательной категории 
(Core Knowledge Category, CKC) «Здоровье, безопасность и питание» (Health, Safety, and 
Nutrition, HSN) в первые 12 месяцев лицензионного периода;  
(c) дополнительный 1 час обучения по темам CKC HSN во вторые 12 месяцев лицензионного 
периода. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

Документация программы 
210-0250 Провайдер обязан вести документацию программы, включая в него следующие документы в 
бумажном либо электронном виде:   
(1) журнал учета посещаемости с указанием всех подопечных (см. определение в п. OAR 414-210-
0400(1)). В журнале учета посещаемости указывают: 
(a) полное имя ребенка; и  (b) время прибытия и убытия, чтобы из журнала было понятно, кто из детей 
присутствует в учреждении в тот или иной момент времени;  
(2) сведения обо всех заместителях, исполнявших обязанности воспитателя, с указанием имени и 
фамилии, даты, в которую они были с детьми, времени прибытия и убытия; 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-1020(1) Провайдер обязан составлять отчеты о любых серьезных травмах или случаях. В отчете 
должно быть следующее: 
(a) полное имя и возраст ребенка; 
(b) дата, время, тип, обстоятельства, свидетели и место происшествия в детском учреждении или за его 
пределами; 
(c) время и дата оповещения родителей; 
(d) подпись воспитателя, составившего отчет; 
(e) подпись родителя, подтверждающая ознакомление или получение копии отчета в течение 48 часов 
после инцидента. Вместо подписи родитель может прислать электронное или текстовое сообщение, 
подтверждающее получение информации. 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0250(5) журнал учета случаев применения любых лекарств, в котором указывают следующие 
сведения: (a) имя и фамилия ребенка; (b) название полученного лекарства; (c) дата и время 
применения лекарства; (d) доза или объем полученного лекарства; и (e) любые возникшие у ребенка 
побочные эффекты; 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

210-0250(4) журнал учета посетителей, в которых заносят сведения обо всех взрослых, которые 
приходили в учреждение, за исключением тех, с кем разрешено отпускать детей, с указанием имени и 
фамилии, отношения к дому (например, волонтер, подрядчик, гость и т. д.) и времени прибытия и 
убытия; 

 В соответствии  
 Не в соответствии  
  Обсуждено 

SAMPLE
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0860(7) Противопожарные тренировки следует проводить ежемесячно в разное время в часы работы 
детского учреждения. 
(a) Не реже одного раза в год следует проводить противопожарную тренировку с эвакуацией по
запасному маршруту.
(c) Воспитатели обязаны предусмотреть метод оповещения жильцов о проведении противопожарной
тренировки или о фактической тревоге
(e) Другие аспекты плана обеспечение готовности к экстренным ситуациям (в дополнение к
противопожарным тренировкам) следует отрабатывать поочередно с периодичностью не реже одного
раза в два месяца.
(8) Провайдер обязан вести журнал учета мероприятий для тренировок по обеспечению готовности
к чрезвычайным ситуациям и фиксировать следующую информацию по каждому занятию.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

 Перевозки (если применимо)  Не применимо 
для всех 

Провайдер пользуется микроавтобусами, рассчитанными на 10 и более пассажиров и выпущенными до 
2010 года? Если да, необходима форма техосмотра (CCLD-0119).  Если нет, отметьте “ Не применимо”. 

 Не применимо
 Форма техосмотра

210-1200 (1) Если провайдер перевозит детей, он обязан соблюдать все применимые законы штата, в
том числе требование о наличии действительного полиса автострахования, действие которого
распространяется на водителя, транспортное средство и всех пассажиров.
(7) Провайдер обязан ни в коем случае не оставлять детей без присмотра внутри или снаружи
транспортного средства.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

1200(3) При вывозе детей на экскурсии провайдер обязан гарантировать, следующее: 
(a) Воспитатели часто проводят перекличку и отмечают детей по списку, чтобы убедиться, что все на
месте:
(A) при посадке в транспортное средство и при высадке из него; и
(B) всякий раз, когда экскурсионная группа переходит на новое место (например, при переходе из
одного выставочного зала в другой).
(b) Если на экскурсию вывозят не менее 6 подопечных:
(A) каждый ребенок обязан надеть заметный идентификатор (бейдж, футболку или браслет) с
указанием названия и номера телефона зарегистрированного детского учреждения домашнего типа; и
(B) воспитатели должны выглядеть так, чтобы их было заметно.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

1200(8) Провайдер обязан обеспечить наличие следующих предметов как в транспортном средстве, так 
и в доме: 
(a) исправный и функциональный телефон;
(b) свидетельство о страховом покрытии транспортного средства;
(c) информация, необходимая для оказания экстренной медицинской помощи по каждому ребенку, в
том числе контактные данные родителей, сведения об особых потребностях медицинского характера,
лекарствах, аллергиях, имя, фамилия и телефон врача ребенка и разрешения на оказание экстренной
медицинской помощи;
(d) при перевозке детей с хроническими заболеваниями (например, с астмой, диабетом или
судорогами) соответствующие планы экстренной терапии, необходимые принадлежности и лекарства; и 
(e) аптечка, расположенная в удобном для персонала, но недоступном для детей месте.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

Плавание и занятия с использованием воды (если применимо)  Не применимо для
всех

1300 Если провайдер предлагает плавание или имеет бассейн на территории учреждения, он должен 
следовать всем правилам в разделе OAR 414-210-1300. 

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

1300(4) На природных водоемах (например, на морском побережье, озерах, реках и ручьях) провайдер 
обязан ограничивать занятие играми в мелкой воде, не допуская к ним детей младше 36 месяцев и не 
разрешая детям плавать. 

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено
 Не применимо

(5) Провайдер обязан запретить детям пользоваться или подходить к гидромассажным ваннам, спа,
переносным детским бассейнам и иному аналогичному оборудованию.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено
 Не применимо

SAMPLE
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Контрольный лист VISIT RESULTS 

Животные (если применимо)  Не применимо для
всех

210-1400(1) Провайдер обязан гарантировать, что все животные, с которыми контактируют подопечные: 
(a) здоровы и не проявляют симптомов заболеваний;
(b) дружелюбны к детям, не проявляют и никогда не проявляли признаков агрессии;
(c) не имеют блох, клещей и глистов;
(d) прошли всю необходимую вакцинацию, рекомендованную лицензированным ветеринаром, в том
числе от бешенства (для собак). Документацию о наличии обязательных прививок хранят в архиве
учреждения (проверить); и
(e) содержатся в клетках или аквариумах (кроме собак и кошек).
(2) Всех животных содержат на удалении от поверхностей, используемых для приготовления пищи. Если 
животные все же получают доступ к таким поверхностям, к приготовлению пищи следует приступать
только после мытья и санитарной обработки поверхностей.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено
 Не применимо

1400(5) Помимо кошек и собак, провайдеру разрешается держать или допускать присутствие других 
животных (в том числе ядовитых, рептилий, амфибий, обезьян, птиц с крючковатым клювом, кур, уток, 
крабов-отшельников, грызунов или хорьков) только при соблюдении следующих условий: 
(a) животное постоянно находится в клетке или аквариуме либо принимаются другие меры,
препятствующие непосредственному контакту животного с детьми; или
(b) животное представлено в рамках познавательного мероприятия, организованного зоопарком,
музеем или другими специалистами по уходу за животными.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено
 Не применимо

1400(6) Провайдер обязан гарантировать, что любое взаимодействие детей с животными происходит 
под надзором воспитателя, находящегося достаточно близко, чтобы немедленно убрать ребенка при 
первых признаках агрессии или стресса со стороны животного и при первых признаках ненадлежащего 
обращения с животным со стороны ребенка.   

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

1400(7) Родителям необходимо сообщать о наличии любых животных на территории детского 
учреждения. 
(8) Предметы, контактирующие с отходами жизнедеятельности животных, например кошачьи туалеты и
собачьи пеленки, не должны находиться в местах, доступных детям, или в зонах хранения пищевых
продуктов или приготовления пищи.

 В соответствии
 Не в соответствии
 Обсуждено

Уход за детьми в ночное время суток 
Отметка ниже указывает на то, что все правила по этой теме были обсуждены с провайдером 

 Не применимо 
для всех 

 Провайдер обязан соблюдать правила 414-210-1500 (1-9) если обеспечивает уход за детьми в ночное время 
суток (с 9:00 p.m. до 5:00 a.m.) 

Правила для обсуждения  Отметка указывает на то, что правило было обсуждено с провайдером 

 210-0225(1) Провайдер обязан соблюдать административные правила, установленные Управлением здравоохранения 
штата Орегон (см. п. OAR 333-050-0040) в отношении вакцинации детей. Если ребенок посещает государственную или 
частную начальную школу, детское учреждение не обязано документировать вакцинацию.   

 210-0235(2) Провайдер вправе отпускать ребенка только с родителем или с другим указанным и определенным 
родителями лицом. Если воспитатель не знает пришедшего за ребенком человека в лицо, последний обязан предъявить 
удостоверение личности.  
(3) В отсутствие запретительного судебного приказа родителям должен быть разрешен беспрепятственный доступ к
своему ребенку, а также ко всем зонам ухода за детьми, пока их ребенок находится в учреждении. Предварительное
уведомление не требуется.

 210-0250(6) журнал учета донесений о признаках жестокого и пренебрежительного обращения с детьми, направленных 
в службу защиты детей Департамента социального обслуживания или в правоохранительные органы; 

 210-0255(3) Хотя бы у одного из присутствующих в детском учреждении воспитателей должен быть доступ к любым 
документам в бумажном или электронном формате. 

 210-0270 Провайдер обязан оповещать CCLD, соответствующее агенство и/или родителей о любом случае указанном в 
разделе Оповещения 0270 этих правил в необходимый срок [ PTA-0932]. 

SAMPLE
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Правила для обсуждения  Отметка указывает на то, что правило было обсуждено с провайдером 

 210-0310(2) Лица младше 18 лет, проживающие в детском учреждении домашнего типа, подлежат полноценной или 
условной регистрации в CBR к наступлению 18-летнего возраста. 

(3) Провайдер обязан получить от CCLD подтверждение того, что лицо, достигшее 18-летнего возраста, зарегистрировано
либо условно зарегистрировано в CBR, прежде чем данному лицу будет позволено:  (a) проживать в детском учреждении
домашнего типа; (b) ночевать на территории детского учреждения более 14 дней подряд, но не более 30 дней в течение
календарного года, за исключением ситуаций, предусмотренных пунктом (4) настоящего правила, когда регистрация в
CBR не требуется; (c) работать в детском учреждении домашнего типа; или (d) выполнять функции волонтера детского
учреждения домашнего типа.

 210-0310(6) Лица, включенные в CBR условно, не могут иметь безнадзорный доступ к детям. 
(7) Никто из посетителей детского учреждения домашнего типа или других совершеннолетних лиц, не зарегистрированных в
CBR, не может иметь безнадзорный доступ к детям.
 210-0320 (4) В часы пребывания подопечных в детском учреждении провайдер не должен заниматься никакой другой 

деятельностью (как оплачиваемой, так и неоплачиваемой). 

 210-0510(1) При общении или взаимодействии с детьми провайдер обязан поддерживать здоровую и развивающую 
атмосферу с учетом их культурных особенностей. Примерами такого взаимодействия могут быть одобрение и похвала, 
активное слушание и уважительный разговор, общение глаза в глаза, сердечные приветствия и прощания, восприятие 
чувств и идей всерьез, спокойный и ободряющий тон голоса, живой интерес к личным особенностям каждого ребенка и 
его семьи.  
210-0510(2) Провайдер обязан поощрять позитивное взаимодействие детей между собой. Для этого они могут
отрабатывать с детьми навыки социального взаимодействия и эмпатии, помогать им понять чувства других людей,
поддерживать тех, кому трудно заводить друзей, и вовлекать в игровой процесс детей разных способностей и разного
происхождения.

 210-0520 (5) Дети дошкольного возраста и младше не должны проводить перед экраном более 5 часов в неделю. Дети 
школьного возраста не должны проводить перед экраном более 10 часов в неделю.  

 0600(8) Все воспитатели обязаны принимать надлежащие меры предосторожности в целях профилактики синдрома 
детского сотрясения и посткоммоционного синдрома. 

 0650 (1) Провайдер обязан своевременно менять мокрые или грязные подгузники. Если ребенок не спит, проверять и 
менять подгузники следует каждые 2 часа или чаще, с учетом индивидуальных потребностей ребенка. Подгузники 
необходимо менять, когда поведение ребенка указывает на то, что подгузник мокрый или грязный.  
210-0650(3) Если провайдер пользуется матерчатыми или многоразовыми подгузниками, то грязные подгузники: (a) не
выполаскивают; (b) складывают в герметичный водонепроницаемый пакет; (c) хранят в отдельном баке; и  (d)
отправляют в прачечную или ежедневно отдают родителям или опекунам ребенка.

 210-0620(1)(b) Применение колыбелей запрещено.  (c) Применение многоярусных, пристенных и модульных кроваток 
запрещено. 

(7) Провайдер не вправе пользоваться следующим инвентарем для младенцев, признанным небезопасным для младенцев
Комиссией по безопасности потребительских товаров (CPSC) и Американской академией педиатрии:  (a) детские ходунки,
представляющие собой конструкцию с сиденьем для младенца, снабженную роликами или колесиками для передвижения по
полу; (b) детские прыгунки для дверных проемов, представляющие собой конструкцию с сиденьем для младенца,
подвешиваемую в дверном проеме на эластичном шнуре и позволяющую ребенку подпрыгивать;    (c) раздвижные защитные
ограждения; и (d) бескаркасные слинги и шарфы для переноски младенцев.
 210-0810(10)(b) Если используются камины, каминные топки, дровяные и пеллетные печи, они: (A) должны быть оснащены 

надежным и устойчивым защитным ограждением; и  (B) должны проходить ежегодный профилактический осмотр и 
чистку. 

 210-0840(4) Провайдер обязан принимать меры по недопущению контакта детей со следующими веществами, если 
таковые имеются на территории учреждения: (a) любые источники свинца и свинцовых красок. Окрашенные наружные и 
внутренние поверхности должны быть в хорошем состоянии, чтобы не допустить контакта детей со свинцовой краской; (b) 
асбест; (c) токсичная плесень; и (d) прочие выявленные токсины и опасные вещества.   

 210-0840(6) Провайдер обязан не допускать употребления и хранения на своей территории табачных изделий, в том числе 
сигарет, сигар, бездымных ингаляторов, устройств для вейпинга, принадлежностей для употребления наркотических 
средств, конопли, марихуаны и продуктов с марихуаной в рабочие часы или во время присутствия подопечных, при этом 
учитываются: (a) в детском учреждении домашнего типа;  (b) на игровых площадках на открытом воздухе; (c) на 
расстоянии до 10 футов от любого входа, выхода, открывающегося окна или воздухозаборника закрытого помещения; и (d) 
в любых транспортных средствах, где присутствуют подопечные, а также во время экскурсий. 

SAMPLE
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Правила для обсуждения        Отметка указывает на то, что правило было обсуждено с провайдером  

 210-0840(7) Марихуану, ее производные и принадлежности для их употребления следует хранить следующим образом: 
(a) в контейнере, снабженном блокиратором или детским замком безопасности; или (b) в запертой комнате. 
(8) Выращивать марихуану или заниматься ее сбытом на территории зарегистрированного детского учреждения домашнего 

типа категорически запрещено.   
(9) Употреблять спиртные напитки на территории зарегистрированного детского учреждения домашнего типа в рабочие часы 

или во время присутствия подопечных категорически запрещено.  
(10) Иметь при себе, употреблять или хранить на территории зарегистрированного детского учреждения домашнего типа 

нелегальные рецептурные медикаменты категорически запрещено.   
 210-0840(13) Зарегистрированное детское учреждение домашнего типа обязано не допускать появления на своей 

территории насекомых, грызунов и прочих вредителей. 
(a) Применение автоматических распылителей, испарителей или фумигаторов инсектицидов не допускается.  (b) Средства 
борьбы с вредителями нельзя применять или использовать в присутствии подопечных. После применения таких средств 
подопечные не должны входить в обработанную зону до истечения времени, указанного изготовителем.   
 0920(7) Провайдер обязан рекомендовать ношение шлемов и выдавать их всем детям, которые катаются на двух- или 

трехколесных велосипедах, беговелах, самокатах, скейтбордах или роликовых коньках.  
0920(8). Если подопечные дети ездят по дорогам и тротуарам общего пользования, провайдер обязан обеспечить 
соблюдение правил дорожного движения для велосипедистов, действующих в штате Орегон. 

 210-1010(2) В случае обнаружения предусмотренных настоящим правилом признаков недомоганий у ребенка, 
присутствующего в учреждении, провайдер обязан: 
(a) изолировать больного от других детей в месте, где он будет находиться в поле зрения и слуха воспитателей, и 
организовать постоянное наблюдение за ним; (b) связаться с родителями и попросить их как можно скорее забрать 
ребенка; и 

1010(4) Провайдер обязан составить план специализированного ухода за каждым ребенком, которому свойственны опасные 
для здоровья, безопасности и благополучия аллергические реакции, оформив его в письменном виде при зачислении ребенка 
либо при выявлении аллергии у ранее зачисленного ребенка. 
 210-0710 Провайдер не вправе применять или угрожать применением любых из перечисленных в правилах OAR 414-210-

0710 (1-12) мер даже по просьбе родителей.  
  

Краткие итоги визита 
Комментарии: 
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Настоящий контрольный лист охватывает некоторые правила из Правил для зарегистрированных детских учреждений 
домашнего типа (CCLD-0086). Зарегистрированным детским учреждениям домашнего типа необходимо постоянно 
поддерживать знание и соблюдение всех правил, содержащихся в этом документе. Чтобы просмотреть полный образец 
контрольного списка, посетите веб-сайт Департамента дошкольного образования и ухода за детьми,  www.oregon.gov/delc 
или запросите копию у своего специалиста по лицензированию. 

  Предоставленная информация: 
 Контакт с CCLD (PTA-0460)      
 Порядок пересмотра решений Отделом лицензирования детских учреждений (CCLD-0125)  
 Процедура подачи жалобы в Отдел лицензирования детских учреждений (CCLD-0127)  
 Другое (Указать):           
 
                       
 
          

 
 Наблюдение за противопожарной тренировкой 

Велось ли наблюдение за противопожарной тренировкой:   
 Да   Нет              Время эвакуации:                             
Наблюдения за противопожарной тренировкой: 

 
 
 
 

Выдача лицензии                            Электронная почта и подпись 

Копия настоящего отчёта будет отправлена электронной почтой после данного визита по адресу(-ам):                                          

Главный:                                                                                         Дополнительный:                                                                                                                  

   Удовлетворяет требованиям     Не удовлетворяет требованиям      Удовлетворяет не всем требованиям      

Дата начала действия лицензии:                                                                            Дата:                                    

Дата прекращения действия лицензии:                  

Подпись специалиста по лицензированию:                                                                                     

 
  

SAMPLE
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Дополнительная информация или повторная проверка (если необходимо): 

 Повторная проверка сделана:   Лично  По телефону  По эл. почте  Другое (фото, проверка ORO, и т.д.) 

   Удовлетворяет требованиям    Не удовлетворяет требованиям     Удовлетворяет не всем требованиям  

Дата начала действия лицензии:  Дата прекращения действия лицензии: 

 Дата:  Подпись специалиста по лицензированию: 

Вы имеете право на бесплатные услуги языковой поддержки и другие услуги. Если вам нужна помощь на вашем языке или другие услуги, 
обратитесь в Отдел лицензирования детских учреждений (CCLD) по телефону 503-947-1400.  
Если вы хотите получить копию настоящего отчета по почте, пожалуйста, сообщите об этом своему специалисту по лицензированию. 
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